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1. BEVEZETÉS
A gép főbb műveleteit a Quick Guide mutatja be, lépésről 
lépésre.
Szánjon néhány percet a felhasználási útmutató elolvasására. 
Ezzel megelőzheti a veszélyeket és elkerülheti a gép sérülését. 
A gépe kezelőpaneljén lévő led-ek és jelzőfények segítségével 
a megfelelő módon működhet együtt a géppel:

Kikapcsolva --

Bekapcsolva
Funkció rendelke-
zésre áll

Villogó
F u n k c i ó 
folyamatban

Gyorsan villogó
A készülék 
beavatkozást kér 
a felhasználótól

Ezeket a szimbólumokat a termékhez mellékelt quick guide is 
használja.

2. A LEGELSŐ HASZNÁLATKOR
•	 A gép első üzembehelyezésének utasításai a QUICK GUI-

DE-ban találhatók.
•	 Az első használat során legalább 4-5 adagolásra van szük-

ség, mielőtt a készülék elfogadható kávét készítene.
•	 Az első használat során a hidr. rendszer még üres, ezért a 

gép nagyon hangos lehet: a rendszer feltöltése során a zaj 
lassan csökkenni fog.

•	 A kávédarálóban lévő kávémaradványok a gép forgalom-
ba hozatala előtti beállítási teszteknek köszönhetők, és
bizonyítják a termék gondos vizsgálatát.

3. BE- ÉS KIKAPCSOLÁS
•	 Minden bekapcsolás előtt a készülék automatikusan el-

végez egy előmelegítő és egy öblítő ciklust, amelyet nem 
lehet félbeszakítani. A készülék csak ezen ciklus elvégzé-
sét követően áll használatra készen.

•	 Amennyiben a használat során a készülék kávét főzött, a 
készülék minden kikapcsoláskor elvégez egy automatikus 
öblítő programot.

Megégés veszélye!
Az öblítés során a kávéadagolóból néhány csepp forró víz távo-
zik. Kerülje a forró vízzel való érintkezést. 
•	 A készülék bekapcsolásához vagy kikapcsolásához nyom-

ja meg a   gombot.
Ha a készüléket huzamosabb ideig nem használja, húzza ki a 
hálózati csatlakozót:
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4. KÁVÉS ITALOK ADAGOLÁSA

4.1	 Kávé készítése szemes kávéból

•	 Ne használjon zöld, karamellizált vagy cukrozott kávésze-
meket, mert beleragadhatnak a kávédarálóba, és tönk-
retehetik azt.

•	 Ha az „Energiatakarékosság” funkció aktív, az első kávé el-
készítése előtt lehet, hogy várni kell néhány másodpercet.

4.2	 Kávékészítés őrölt kávéból 
•	 Kikapcsolt gépbe soha ne öntsön őrölt kávét, mert az szét-

szóródhat a gép belsejében, bepiszkítva azt. Ez károkat 
okozhat a készülékben.

•	 Soha ne tegyen be a gépbe 1 csapott adagolókanálnál
több kávét, mert a gép bepiszkolódhat, a tölcsér pedig 
eltömődhet.

•	  Long kávé készítése: az elkészítés közepén. ami-

kor a   +  jelzőfények felgyulladnak, tegyen be 
még egy csapott mérőkanálnyi őrölt kávét és nyomja meg 
a Long gombot.

•	 Nem lehet  Doppio+ kávét készíteni őrölt kávéból.

4.3	 A kávé aromájának megváltoztatása
1. Nyomja meg a kívánt aromának megfelelő gombot:

Lágy

Közepes

Erős

2. Folytassa a kívánt kávés ital kiválasztásával.
Megjegyzés:
•	 A következő elkészítésnél a gép a legutóbb kiválasztott

aromát ajánlja fel.
•	 Ha megszakad az elektromos áram ellátás, a gép visszatér 

az alapértelmezett középső szintre.

4.4	 Öblítés 
Ezzel a funkcióval lehet kiengedni a forró vizet a kávé ada-
golóból, így lehetővé válik a gép belsejének tisztítása és 
felmelegítése.
Az öblítés indításához elég, ha nyomva tartja a  gombot 
körülbelül 5 másodpercig: az adagolás automatikusan meg-
szakad (ha előbb kívánja megszakítani, nyomja meg újra a 
gombot).

x 5 sec

4.5	 Javaslatok amelegebb kávéhoz
Melegebb kávé készítéséhez a következőket javasolt tenni:
•	 végezzen egy öblítést (lásd a „Öblítés” bekezdést);
•	 forró vízzel melegítse fel a csészéket a forró víz funkcióval;
•	 növelje a kávé hőmérsékletét (lásd a „9. Beállítások menü” 

fejezetet).

4.6	 A kávédaráló beállítása
A kávédarálón – legalábbis kezdetben – nem kell beállításokat 
végezni, mert azt már a gyárban beállították úgy, hogy a kávé 
adagolása megfelelően történjen. 
Javítás elvégzéséhez, a kávédaráló működése közben, állítsa be 
a gombot a következők szerint: 

Ha a kávé túl lassan vagy 
egyáltalán nem folyik ki.
A beállítás hatása csak legalább 
2 kávé lefőzése után érezhető.

Forgassa el egy állással a 7 
szám felé

Testesebb kávé adagolásához 
és a krém kinézetének 
javításához
A beállítás hatása csak 2 kávé 
lefőzése után érezhető.

Forgassa el egy állással az 1 
szám felé

Megjegyzés: 
A kávéőrlés finomságát szabályozó gombot csak akkor forgas-
sa, amikor a kávédaráló működik, a kávéital elkészítésének első 
szakaszában.

4.7	 A csészében lévő mennyiség testreszabása
1. Tartsa nyomva pár másodpercig a programozandó ital-

ra vonatkozó gombot: akkor van a programozási me-
nüben, amikor a jelzőfény gyorsan villog. Az adagolás 
megkezdődik;
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2. Ha elérte a kívánt mennyiséget a csészében, nyomja meg 
ismét az ital gombját: az adagolás megszakad és a men�-
nyiséget eltárolja a készülék.

Ital* Alap-
értel-
mezett 
(ml)

Programozható (ml)

Espresso 40 ≃ 20-tól ≃ 180-ig 

Kávé 180 ≃ 100-tól ≃ 240-ig 

Long 160 ≃ 115-től ≃ 250-ig 

Doppio+ 120 ≃ 80-tól ≃ 180-ig 

Americano Espresso: 
40 
Víz: 
110

Espresso: 
≃ 20- tól ≃ 180-ig
Víz: 
≃ 50- tól  ≃ 300-ig

Long Black Víz: 
120 
Espresso: 
80

Víz: 
≃ 50- tól  ≃ 300-ig
Espresso: 
≃ 40- tól  ≃ 360-ig

Over ice 100 da ≃ 40-től ≃ 240-ig 

(*)  Típus és szám szerint eltérő italok a modell alapján.
Megjegyzés!
A folyamatban lévő programozás törléséhez nyomjon meg egy 
másik italra vonatkozó gombot

5. CAPPUCCINO  KÉSZÍTÉSE
•	 	Töltsön egy edénybe kb. 100 gramm tejet minden csé-

sze cappuccinóhoz. A tartály méretének kiválasztásakor
ügyeljen arra, hogy a tej térfogata két vagy háromszoro-
sára nő.

•	 Sűrűbb és homogénebb tejhab készítéséhez használjon
félzsíros, hűtő hideg tejet (kb. 5° C). Annak érdekében,
hogy a tej mindig megfelelően habos legyen, és ne kép-
ződjenek benne nagy buborékok, minden használat után 
tisztítsa meg a cappuccinatore eszközt.

•	 A hab minősége az alábbi tényezőktől függően változhat: 
•	 a tej vagy a növényi ital típusa;
•	 használt márka;
•	 összetevők és tápértékek.

6. A VÍZKEMÉNYSÉG MÉRÉSE
A vízkőoldási riasztás a víz keménységétől függően egy bizo-
nyos időtartam elteltével jelenik meg. A készüléket gyárilag 
a  4. vízkeménységi fokozatra állították be. Szükség esetén 
beállíthatja a készüléket a terület vízvezeték hálózatát jel-

lemző valós vízkeménységre, így a készülék ritkábban végez 
vízkőoldást.
1. Vegye ki a tesztcsíkot a csomagolásból: ha a modell tarto-

zéka, akkor a quick guide útmutatóhoz mellékelt.
2. Körülbelül egy másodpercre merítse a csíkot egy pohár

vízbe.

3. Vegye ki a csíkot a vízből és enyhén rázza meg. Kb. egy
perc elteltével, a víz keménységétől függően, 1, 2, 3 vagy 
4 piros négyszög jelenik meg. Minden egyes négyzet 1
vízkeménységi fokozatnak felel meg.

Total Hardness Test Vízkeménységi 
szint

1
Alacsony

2 
Közepes 

3
Közepes/Magas

4
Magas

Lásd az utasításokat a „9. Beállítások menü” fejezetben a gép 
beállításához.

7. VÍZLÁGYÍTÓ SZŰRŐ
A gép teljesítményének állandó fenntartása érdekében a 
De’Longhi vízlágyító szűrőjének használata javasolt.
További információ a www.delonghi.com weboldalon.

EAN: 8004399327252

A szűrő megfelelő használata érdekében kövesse az alábbi 
utasításokat.
1. Vegye ki a szűrőt a csomagolásból és forgassa a naptár-

mutatót addig, amíg a következő 2 hónap meg nem 
jelenik;

www.robotworld.hu



34

0,5 L

2. A szűrő aktiválásához folyasson csapvizet a szűrőn talál-
ható középső nyílásba addig, amíg a víz ki nem folyik a
szűrő oldalsó nyílásain egy percen keresztül;

3. Húzza ki a víztartályt  a gépből és töltse fel vízzel; tegye be 
a szűrőt a víztartályba úgy, hogy teljesen belemeríti kb. tíz 
másodpercig, majd döntse meg és enyhén nyomja meg,
hogy kijöjjenek a légbuborékok;

4. Tegye vissza a szűrőt a helyére és nyomja be ütközésig; 
5. Zárja vissza a tartályt a fedélleli , majd helyezze vissza a 

tartályt a gépbe;

6. Tegyen a forró gőz/víz adagoló alá egy legalább 0,5 liter 
űrtartalmú üres edényt.

7. A szűrő behelyezéséhez lásd az utasításokat a „9. Beállítá-
sok menü” fejezetben.

8. A készülék forró vizet adagol és automatikusan
félbeszakad;

9. Ekkor a szűrő aktív, és megkezdheti a készülék használatát.

7.1	 A szűrő cseréje
Cserélje ki a szűrőt, ha bekapcsol a vonatkozó jelzőfény . 
1. Vegye ki a víztartályt és az elhasznált szűrőt;
2. A szűrő aktiválásához az előző bekezdés utasításait követ-

ve járjon el;
3. Lásd az utasításokat a „9. Beállítások menü” fejezetben a

gép beállításához.
Megjegyzés:
Amikor letelik a két hónap (lásd a dátum jelzőt), vagy a készü-
léket 3 hétnél hosszabb ideig nem használja, cserélje ki a szűrőt 
akkor is, ha a gép nem jelzi ezt.

7.2	 A szűrő kivétele
Ha a készüléket szűrő nélkül szeretné tovább használni, el kell 
távolítania, és jeleznie kell az eltávolítását. 
1. Vegye ki a víztartályt és az elhasznált szűrőt;
2. Lásd az utasításokat a „9. Beállítások menü” fejezetben a

gép beállításához.
Megjegyzés!
Amikor letelik a két hónap (lásd a dátum jelzőt), vagy a készüléket 
3 hétnél hosszabb ideig nem használja, vegye ki a szűrőt még akkor 
is, ha a gép ezt nem jelzi.

8. AZ ENERGIATAKARÉKOSSÁGRA VONATKOZÓ
TANÁCSOK

•	 Az automata kikapcsolást 15 percre állítsa be (lásd “9.
Beállítások menü”);

•	 Aktiválja az Energiatakarékosság funkciót (lásd “9.
Beállítások menü”);

•	 Amikor a gép jelzi, végezzen vízkőoldást.
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9. BEÁLLÍTÁSOK MENÜ

Amikor belép a menübe, az aktívan maradó gombok lehetővé teszik az azoknak megfelelő funkciók kiválasztását:

1 2 3 4 5 6
(*)

(*)  Modelltől függően eltérő italok

1. Lépjen a menübe:

x 5 sec

Tartsa lenyomva a  gombot néhány másodpercig: 
bekapcsolnak a beállítások gombjai.
Nyomja meg a szabályozandó beállítás gombját.

2. A gép beállításainak szabályozása:

Vízlágyító szűrő Nyomja meg a kávésze-
mek egyikét a vízlágyító 
szűrő behelyezéséhez 
vagy cseréjéhez

BEHELYEZVE

Erősítse meg a választást

Nyomja meg az őrölt kávé 
szimbólumot a vízlágyító 
szűrő kivételéhez

ELTÁVOLÍTVA

Akusztikus hangjelzés
Nyomja meg a kávésze-
mek egyikét az akusztikus 
hangjelzés aktiválásához

ON

Erősítse meg a választást

Nyomja meg az őrölt 
kávé szimbólumot az 
akusztikus hangjelzés 
kikapcsolásához

OFF

→

Vízlágyító szűrő

A kávé hőmérséklete Automata kikapcsolás

Energiatakarékosság Vízkeménység

Belépés a
beállítások menübe

Beállítások 
kiválasztása Akusztikus hangjelzés
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A kávé hőmérséklete

1
Nyomja meg a kívánt 
hőmérsékletnek 
megfelelő kávészemet

ALACSONY Erősítse meg a választást

1
KÖZEPES

MAGAS

Energiatakarékosság

2
Nyomja meg a kávésze-
mek egyikét az ener-
giatakarékos üzemmód 
aktiválásához

ON

Erősítse meg a választást

2

Nyomja meg az őrölt kávé 
szimbólumot az ener-
giatakarékos üzemmód 
kikapcsolásához

OFF

Vízkeménység

3
Nyomja meg a beállítandó 
szintnek megfelelő 
szimbólumot

1. SZINT Erősítse meg a választást

3
2. SZINT

3. SZINT

4. SZINT

Automata kikapcsolás

4
Nyomja meg a beállítandó 
időtartamnak megfelelő 
szimbólumot

15 PERC Erősítse meg a választást

4
30 PERC

1 ÓRA

3 ÓRA

3. A menüből kilépéshez:

Nyomja meg a  gombot: 
A gép készen áll a használatra.

Megjegyzés!
A gép 30 másodperc inaktivitás után automatikusan kilép a beál-
lítások menüből.
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9.1	 Visszaállítás a gyári beállításokra

Ellenőrizze, hogy a gép készenléti állapotban van-e (ki van kap-
csolva, de az elektromos hálózatra van csatlakoztatva).

Tartsa lenyomva 5 másodpercig az 1, 2 és  italok gombja-
it: az összes beállítás és az italmennyiségek visszaállnak a gyári 
beállításokra. 1 2

x 5 sec

A gép hosszú hangjelzést ad, és az összes jelzőfény villog a vis�-
szaállítás megerősítésére

BEEP

10. A KÉSZÜLÉK TISZTÍTÁSA
Figyelem! 
•	 A készülék tisztításához ne használjon oldószereket, súrolószereket vagy alkoholt. A szuperautomata De’Longhi készülékek tisz-

tításához nincs szükség vegyszerek használatára.
•	 A kávézacc vagy egyéb lerakódások eltávolításakor nem szabad fémtárgyakat használni, mert ezek megkarcolhatják a gép fém- 

vagy műanyag felületeit.

Alkatrész Gyakoriság Eljárás

Zacctartó Amikor bekapcsol a   jelzőfény, ki 
kell üríteni a zacctartót: a készülék nem 
kezdi meg a kávé készítését.

•	 Húzza ki a csepptálcát, ürítse ki és tisztítsa meg.
•	 Ürítse ki és gondosan tisztítsa ki a zacctartót ügyel-

ve arra, hogy eltávolítsa a tartály alján esetlegesen 
lerakódott kávét.

•	 Ellenőrizze a (piros) kondenzvíz gyűjtő tartályt, és 
szükség esetén ürítse ki.

Amíg meg nem tisztítja a zacctartót, addig a készülék nem kezdi meg a kávé készítését. A készü-
lék jelzi, hogy ki kell üríteni a zacctartót akkor is, ha nincs tele, amennyiben 72 óra telt el az első 
kávé lefőzése óta (ahhoz, hogy a 72 óra számolása pontos legyen, a készülék nem csatlakozhat le a 
tápellátásról).
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Alkatrész Gyakoriság Eljárás

Csepptálca részei A csepptálcában van egy piros színű úszó, 
amely a víz szintjét jelzi.
Mielőtt ez a mutató kiemelkedne a csé-
szetartó tálcából, ki kell üríteni és meg 
kell tisztítani a csepptálcát

•	 Ki kell húzni a csepptálcát és a zacctartót;
•	 Vegye ki a csészetartó tálcát és a rácsot, ürítse ki a 

cseppgyűjtő tálcát és a zacctartót, végül mossa el
az összes alkotórészt;

•	 Ellenőrizze a piros kondenzvíz gyűjtő tartályt, és
szükség esetén ürítse ki;

•	 Tegye vissza a cseppgyűjtő tálcát, a rácsot és a
zacctartót.

Amikor kiveszi a csepptálcát, a zacctartót is ki kell üríte-
ni, még akkor is, ha nincs teljesen tele.

A gép belseje Rendszeresen (kb. havonta egyszer) elle-
nőrizze, hogy a gép belseje nem piszkos 
(ehhez húzza ki a csepptálcát).

Kapcsolja ki a gépet és csatlakoztassa le az elektromos 
hálózatról. Soha ne merítse a készüléket vízbe.
•	 Távolítsa el a kávézaccot egy ecsettel és egy

szivaccsal;
•	 A maradványokat egy porszívóval távolítsa el

A kávéadagoló csőrei Rendszeresen (havonta egyszer) tisztítsa 
meg a kávéadagoló csőröket

•	 Egy szivaccsal vagy ruhával rendszeresen tisztítsa
meg a kávéadagoló csőröket;

•	 Ellenőrizze, hogy a kávéadagoló nyílásai nincsenek 
eltömődve. Szükség esetén egy fogvájó segítségé-
vel távolítsa el a kávé maradványokat.

11. A KÁVÉFŐZŐ EGYSÉG TISZTÍTÁSA
Figyelem!
A kávéfőző egységet nem lehet kivenni, amikor a készülék be 
van kapcsolva.

1. Nyomja meg a  gombot a gép kikapcsolásához;
2. Húzza ki a víztartályt;
3. Nyissa ki a jobb oldalon található kávéfőző egység

zárólapját;

PUSH

4. Nyomja be a két színes kioldó gombot, és ezzel egyidejűleg 
húzza a kávéfőző egységet kifelé;
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PUSH

5. Merítse a kávéfőző egységet vízbe kb. 5 percre, majd öb-
lítse el folyóvíz alatt;

Figyelem!  
CSAK VÍZZEL ÖBLÍTSE LE 
NE HASZNÁLJON TISZTÍTÓSZERT VAGY MOSOGATÓGÉPET
6. 	A kávéfőző egység tisztításához ne használjon tisztító-

szert, mert károsíthatja azt.
7. Egy ecsettel távolítsa el a kávéfőző egység zárólapján ke-

resztül látható kávémaradványokat;
8. Tisztítás után tegye vissza a kávéfőző egységet az alátétbe 

illesztve; majd nyomja meg a PUSH feliratot, amíg a bea-
kadást jelző kattanó hangot nem hall;

Megjegyzés: 
Ha nehéz a kávéfőző egységet betenni, (a behelyezés előtt) a 
megfelelő helyzetbe kell állítani a két kar megnyomásával.

9. Miután a szűrőt behelyezte, ellenőrizze, hogy a színes
gombok kiugrottak-e;

PU
SH

10. Zárja vissza a kávéfőző egység zárólapját;
11. Tegye vissza a víztartályt.

12. VÍZKŐOLDÁS
Ahhoz, hogy megfelelően végezze el a vízkőoldó ciklust, 
ügyeljen a kívánt mennyiségre a víztartályban minden 
lépésnél:

1. lépés: 
Vízkőtlenítés

+

2. lépés: 
Első öblítés

3. lépés: 
Második 
öblítés

•	 Használat előtt olvassa el a vízkőoldószer csomagolásán
található utasításokat és a címkét.

•	 Kizárólag De’Longhi vízkőoldó használatát javasoljuk.
Nem megfelelő vízkőoldó használata, valamint a nem
szabályosan végzett vízkőoldás olyan károkat okozhat,
melyek javítása nem tartozik a gyártó által vállalt garan-
cia körébe.

•	 A vízkőoldó károsíthatja a kényes felületeket. Ha a termék 
véletlenül kiömlik, azonnal itassa fel.

A vízkőoldás elvégzéséhez

Vízkőoldószer De’Longhi vízkőoldószer

Edény Javasolt űrtartalom: 2 l

Idő ~45 perc

Figyelem:
Ha fel van szerelve a vízlágyító szűrő, el kell azt távolí-
tania, mielőtt beöntené a vízkőoldó oldatot.
Ezután tegye vissza a szűrőt az első öblítőtartály 
végén.
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A vízkőtlenítési eljárás a „Quick Guide” utasításban található.
Megjegyzés:
•	 Ha elkezdte a vízkőtlenítő ciklust, nem lehet megszakítani 

és az egész öblítési ciklus elvégzésével kell befejezni.
•	 Teljesen természetes, hogy a vízkőoldást követően víz

marad a zacctartóban.
•	 A készülék harmadik öblítést is igényel abban az esetben, 

ha a víztartály nincs a MAX szintig feltöltve: ez garan-
tálja, hogy ne legyen vízkőoldó folyadék a készülék hidr. 
rendszerében. Mielőtt elindítaná az öblítést, ürítse ki a 
csepptálcát.

13. A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE
Jelzőfény Jelentés

Az italok jelzőfényei 
villognak

A gép melegszik: várjon

Az italok és a vonatkozó 
beállításaik jelzőfényei fo-
lyamatosan világítanak

A gép készen áll a haszná-
latra: válassza ki az adago-
landó italt és a vonatkozó 
opciókat

Cserélje ki a szűrőt (lásd a „7. 
Vízlágyító szűrő” fejezetet)

A tartályban lévő víz nem 
elegendő: töltse fel a 
tartályt

A víztartály nincs behelyez-
ve a gépbe vagy nem meg-
felelően van behelyezve: 
helyezze be jól a víztartályt

Általános riasztás: a gép bel-
seje nagyon koszos. Tisztítsa 
meg alaposan a gépet. Ha 
a tisztítás után a gép még 
mindig megjeleníti az üze-
netet, lépjen kapcsolatba 
az Ügyfélszolgálattal és/
vagy egy felhatalmazott 
márkaszervizzel

→

Jelzőfény Jelentés

A tisztítás után nem helyez-
ték be a kávéfőző egységet: 
tegye be a kávéfőző egysé-
get a „11. A kávéfőző egység 
tisztítása” fejezetben leírtak 
szerint

Kávészemek hiánya: töltse 
fel a szemes kávé tartót, 
majd nyomja meg bárme-
lyik gombot a riasztásból 
való kilépéshez.

A kávét túl finomra őrölte, 
ezért a kávé csak nagyon 
lassan vagy egyáltalán nem 
folyik le. A kávédaráló be-
állítása („4.6 A kávédaráló 
beállítása” bek.)

Túl sok kávét használt. Vá-
lasszon egy könnyebb ízt 
vagy csökkentse az őrölt 
kávé mennyiségét 

Kiválasztotta az „őrölt kávé” 
funkciót, de nem tett őrölt 
kávét a tölcsérbe. Tegyen 
őrölt kávét a tölcsérbe és 
ismételje meg az adagolást

A hidraulikus rendszer üres. 
A  kapcsológomb el-
forgatásával vagy a „Steam” 
gomb megnyomásával 
adagoljon forró vizet

→
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Jelzőfény Jelentés

Ki kell üríteni a zacctartót

A zacctartó nincs behelyez-
ve vagy nem megfelelően 
van behelyezve: helyezze be 
a csepptálcát és a zacctartót 
ütközésig lenyomva

El kell végezni a vízkőol-
dást („12. Vízkőoldás” és az 
erről szóló szakasz a quick 
guide-ban)

→

Jelzőfény Jelentés

A vízkőoldást megszakítot-
ták. A használatra kész ál-
lapotba való visszatéréshez:
1. Nyomja meg a

GOMBOT;
2. Ha a gőz adagoló kapc-

sológomb O állásban 
van, forgassa 
állásba: a gép adagolni 
kezd és a vízkőtlenítés 
újraindul a 10. old. 14. 
ábrájától.

14. A PROBLÉMÁK MEGOLDÁSA
Az alábbiakban olvashatja néhány esetleges meghibásodás felsorolását.  
Ha a problémát nem lehet megoldani a leírtak alapján, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal.

PROBLÉMA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

A készülék nem kapcsol be. Nem csatlakoztatta a készülék dugóját a 
hálózatba.

Csatlakoztassa a villásdugót a hálózatba.

A kávé nem meleg. Nem melegítette elő a csészéket. A csészék előmelegítése forró vízzel 
(Megj.: használhatja a forró víz funkciót).

A készülék belső hidr. köre kihűlt, mert 
2-3 perc telt el az utolsó kávéfőzés óta.  

Kávéfőzés előtt melegítse fel a belső kö-
röket egy öblítéssel, nyomva tartva a  
gombot néhány másodpercig.

A beállított kávé hőmérséklet túl 
alacsony.

Állítson be magasabb kávé hőmérsékletet 
a beállítások menüben (lásd a „9. Beállítá-
sok menü” bek.).

Vízkőoldást kell végezni a gépben Végezze el a vízkőoldást. Ezután ellenőriz-
ze a vízkeménységet („6. A vízkeménység 
mérése”) és ellenőrizze, hogy a készülék a 
valós vízkeménység szerint van-e beállítva 
(„9. Beállítások menü”).

→
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PROBLÉMA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

A kávé túl híg vagy kevéssé krémes. A kávét túl durvára őrölte. Őrlés szabályozása („4.6 A kávédaráló 
beállítása”). A beállítás hatása legalább 2 
kávé lefőzése után érezhető csak.

A kávé nem megfelelő. Csak presszó kávéfőzőkhöz ajánlott kávét 
használjon.

A kávé nem friss. A káv csomagot régen nyitotta ki és a 
kávé elvesztette az aromáját.

A kávé túl lassan vagy csak cseppenként 
folyik le.

A kávét túl finomra őrölte. Őrlés szabályozása („4.6 A kávédaráló 
beállítása”). A beállítás hatása legalább 2 
kávé lefőzése után érezhető csak.

A készülék nem adagol kávét A gép belsejében szennyeződést érzékel Várja meg, amíg a gép visszatér a haszná-
latra kész állapotba és válassza ki a kívánt 
italt. Ha a probléma továbbra is fennáll, 
forduljon Szakszervizhez.

Nem folyik ki kávé az adagoló egyik cső-
rén vagy egyiken sem.

A kávéadagoló csőrei eltömődtek. Tisztítsa meg a csőröket egy ruhával. 
Szükség esetén használjon fogpiszkálót 
az esetleges lerakódások eltávolításához.

A kifőzött kávé vizes. Az őrölt kávé betöltését szolgáló tölcsér 
eltömődött.

Nyissa ki az ajtót, tisztítsa meg a tölcsért 
egy ecsettel.

Nem lehet kivenni a kávéfőző egységet. Nem végezték el a kikapcsolást. A kikapcsoláshoz nyomja meg a 
gombot.

A vízkőoldás végén a készülék egy har-
madik öblítést igényel

A két öblítési ciklus közben a víztartály 
nem töltődött fel a MAX szintig

Ürítse ki a csepptálcát, töltse fel a tartályt a 
MAX szintig és végezze el a harmadik öblítést.

A tejben nagy buborékok vannak A tej nem elég hideg, vagy nem félzsíros, 
vagy nem zsírszegény.

Használjon zsírszegény vagy félzsíros, 
hűtő hideg (kb. 5 °C hőmérsékletű) tejet. 
Ha az eredmény még mindig nem meg-
felelő, próbáljon ki egy másik márkájú 
tejet.

A cappuccino készítő piszkos. Szerelje le a részeket és alaposan tisztítsa 
meg őket.

Növényi italokat használ. Az eredmény nagyban változik az italok 
tápérték jellemzőitől függően.

A gép felett lévő csészetartó felület forró Gyorsan, egymás után különböző italok 
lettek elkészítve

A készülék nincs használatban, és kis gőz-
felhőket ereget

A készülék használatra kész, vagy nemrég 
kapcsolták le, és pár csepp kondenzvíz a 
még forró gőzölő belsejében lecsöpög.

Ez a jelenség teljesen normális; ha meg 
szeretné szüntetni, ürítse ki a csepptálcát.

A készülék csepptálcájából gőz pufog és/
vagy víz van azon a felületen, amelyikre a 
készüléket állították.

Tisztítás után nem tette vissza a csepp-
tálca rácsot.

Tegye vissza a csepptálcába a rácsot.
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